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5−1　防災メモ

〈地震の時に避難する場所〉

一時集合場所

避難場所

指定避難所

縁故避難する場所
（親戚宅など）

〈緊急連絡先〉

氏　名 続　柄 住　所 電　話

5 非常時は
ここを確認！

事前に書いておこう！
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自分だけの避難マップを作成してみよう！
自宅付近を記して、いざというときにどのように避難をするか考えましょう。
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5−2　各種の連絡先

◆関係機関の主な連絡先
お問い合わせ内容 施設（組織）名 住　所 連絡先

区役所へのお問い合わせ 墨田区役所 吾妻橋1-23-20 03-5608-1111

消防・救急へのお問い合わせ
本所消防署 横川4-6-6 03-3622-0119
向島消防署 東向島6-22-3 03-3619-0119

警察へのお問い合わせ
本所警察署 横川4-8-9 03-5637-0110
向島警察署 文花3-18-9 03-3616-0110

水道に関すること 東京都水道局	墨田営業所 千歳2-2-11 03-5638-3140

下水道に関すること 東京都下水道局	東部第一下水道
事務所	墨田出張所 横網1-4-12 03-3622-7005

電気に関すること 東京電力パワーグリッド　
コンタクトセンター － 0120-995-007	または

03-6375-9803（有料）

ガスに関すること 東京ガスネットワーク
（ガス漏れ専用） － 0570-002299	または

03-6735-8899	　　　

電話に関すること NTT東日本 －
局番なしの116

（携帯電話・弊社以外の固定電話）
0120-116-000

墨田区内の河川（荒川と隅田
川を除く）に関すること 都市整備課 吾妻橋1-23-20 03-5608-6294

◆被害にあった時の連絡先
お問い合わせ内容 施設（組織）名 住　所 連絡先

り災証明書の発行

窓口課
管轄区域：	本所、東駒形、吾妻橋、向島、	

押上二丁目
吾妻橋1-23-20 03-5608-6104

緑出張所
管轄区域：	両国、千歳、緑、立川、菊川、江東橋、

横網、亀沢、石原
緑3-7-3 03-3634-2656

横川出張所
管轄区域：	錦糸、太平、横川、業平、押上一丁目 横川5-10-1-111 03-3624-1581

文花出張所
管轄区域：	押上三丁目、京島二丁目、京島三丁目、

文花、立花、東墨田
文花1-32-1-102 03-3611-4723

墨田二丁目出張所
管轄区域：堤通、墨田 墨田2-36-11 03-3614-1900

東向島出張所
管轄区域：東向島、京島一丁目、八広 東向島2-38-7 03-3610-5250

本所消防署 横川4-6-6 03-3622-0119
向島消防署 東向島6-22-3 03-3619-0119

ごみ処理 すみだ清掃事務所 業平5-6-2 03-5608-6922

健康相談
向島保健センター 東向島5-16-2 03-3611-6135
本所保健センター 東駒形1-6-4 03-3622-9137

災害弔慰金、災害障害見舞金等 厚生課 吾妻橋1-23-20 03-5608-1163
中小企業への融資 経営支援課 吾妻橋1-23-20 03-5608-6183
生活福祉資金の貸し付け 墨田区社会福祉協議会	福祉資金担当 東向島2-17-14 03-3614-3902

税金の免除
国税

本所税務署 業平1-7-2 03-3623-5171
向島税務署 東向島2-7-14 03-3614-5231

都税 墨田都税事務所 業平1-7-4 03-3625-5061
区税 税務課 吾妻橋1-23-20 03-5608-6008

国民健康保険料の相談
国保年金課 吾妻橋1-23-20

03-5608-6523
後期高齢者医療保険料の相談 03-5608-8100

困ったときの公助
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地震
墨田区

ガイドブック

墨田区地震ガイドブック
問合せ先

墨田区

墨田区都市計画部危機管理担当防災課

TEL  03-5608-6206
FAX  03-5608-6425

メールアドレス  BOUSAI@city.sumida.lg.jp
令和5年8月発行

外国人の方に本区の地震リスクを知ってもらうため、「墨田区地震ガイドブック（外国語版）」を作成しています。
外国語版は英語・中国語・韓国語の3種類があり、区のホームページからダウンロードすることができます。
Sumida City created foreign-language versions of the Sumida City Earthquake Preparedness Guidebook to inform 
foreign residents about the risks of earthquakes affecting the city. 
The guidebook is available in English, Chinese and Korean versions, which are downloadable from the city website. 

为了让外国人了解本区的地震风险，区内制作了《墨田区地震指南》。
外语版包括英语、中文、韩语3种，可以从区主页上下载。

외국인 여러분에게 스미다구의 지진 위험을 알리기 위해 ‘스미다구 지진 가이드 북’을 제작했습니다.
외국어 버전은 영어ㆍ중국어ㆍ한국어의 3종류가 있으며, 스미다구 홈페이지에서 다운로드할 수 있습니다.

がいこくじん　　かた　　ほん  く　　  じ  しん　　　　　　　　  し  　　　　　　　　　　　　　　　  すみ だ　く  じ しん　　　　　　　　　　　　　　がいこく ご ばん　　　　　さくせい　

がいこく ご ばん　　えい ご　　ちゅうごく ご 　　かんこく ご　　　　しゅるい　　　　　　　　 く　

English

简体中文

한국어

外国語版について
がいこく ご ばん


